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| Another Tongue brought in, to 0 Song . 
the Great SAVIOUR Tal tha World. - 
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| Pur into 2 Tc ongue uſed. among the 


| Jroquois' INDIANS; 
in Americas. i 
And, put into the Hands of the EN GL] 


and the DUTCH Traders! 


T9 accommodate the Great Catenribls of 
Communicating the C HRIS T IA we 
| RELIGION, unto the SALY AGES 

| among whom they may find any chin 8 


os this | angyege to be Aae de ._ 
| DS AER Ye, TIEN 7 rr — | 
* Exek. II. Font n . "+ 
People of 8 Stran ge Spetch, and of an Herd Langegg 
j whoſe words then canſt nat under and; & urply bad 1 */ 
| ther unto them, they > bal av hearkened unto. 9 
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{ Engiith and Dutch Traders, | 
8 Among the Hoguois INDIANS. | mo 
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= HE Poprf Miſſionaries in their Compaſſing | pirſt 
5 f Sea and Land that they may make P roſe- famo 


hies, have Penetrated So deep Weſt- ward Cbriſ 
in our North-America, as to Addreſs the 
' I+cquois Indians, with ſome Inſtructions of the ! 
that Chriſtianzty, which has been debaſed and depraved Voy- 
by their commixed Popery, Certainly, The zeal of Pro- | Prop 
g:ftants, to Propagate our Holy Religion, well Purified to th 
from the Popiſhþ Mixtures, ought to be more Flaming, | Tis! 
more Lively, than any thing that we can ſee in the | garie 
Church of Rome, to Enlarge the Empire of Antichriſt, | nat! 
ThbcHonour of our Profeſſion, calls for more eal in this | yer, 
matter; Without it, our Sincerity in our Profeſſion | The 
cannot. well be juſtified. "The Createſt Service, that Iroqr 
can be done co Mankind, is to introduce Pure Chriſti- | {ure 
grity every where; True Chriſtianity makes men be- then 
come Noble and Happy Creatures; Chriitianity advan- | fecy 
Aged with the Protestant e reſcues the Chil- XY Ou 
dren of Men from the moſt horrible Slavery; aſſerts | Tra 
them into the Liberty of the Children of God, Verily, you 
Did we Love our Glorious CHRIST, or had we any | Ft» 
agreeable Senſe of the vaſt Obligation, which He has ſeek 
id upon us. how Studious, how Vigorous would be | were 
Ver Endeavours.to bring all men to Know Him, and then 
Ferre Him, and have Him Glorified among all Na- | far 
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more of it, than there is. 
turn, and Vifit, this Miſerable World; and let marvelloug 
things be done by thy Operations! © nar 

Brethren, You have here put into your Hands, the 
Firſt and Main Points of the Chriſtian Religion. That 
famous Grotius, wrote his Book, of, The Verity of the 
Ebriſtian Religion, on purpoſe to furniſh his Country- 
men, with matter of Diſcourſe among the Pagens in 
the Indies, whither they travelled in their Trading 
Voyages. Both Matter and Language, too, { as the 


Prophet Feremiaß did with his Chaldee ) is here put in- 


to the Hands of the Traders with the Ingian Pagans, 
Tis in that very Language, in which the Popiſh Mithce 
naries among the Iroquois Indians, have compoſea (tho? 
not Publiſhed) a Catecbiſin, full of Groſs Things, which 
were to be Expected from the Men of their Intent ions. 
There may be a Variety of Dialeft in the Language of 
Iroquois Indians; But it is poſſible, this little compo» 


ſure may ſomewhat facilitate your Applications to 


them, eſpecially to ſome of them, whither your Pre- 


ſecution of your Temporal Intereſts may carry you, 


You are now earneſtly Sollicited, Thar you, who are 
Traders for Bever-Shins, would be as Inſtrumental as 
you can to Convey the Garments of Reghteorſneſs an 
Salvation, among the Naked Salvages; That whije you 
ſees to Enrich your ſelyes by Trading with the 


wretched Salvages, You may try to Admin iſter unts 
them in Spiritual things, and to eommunicate the n. 
ſearchable Riches of CHRIST unto them. } That if the | 


Providence of God may caſt you in your Travels, 
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tions of Men! en Ebi a Spirit for the Propag array ol 
of Chriſtianity, were more Operative among thoſe, H 
ſay they are Chriſtians ! The want of it, makes it fad ly ln 
queſtionable, How far we are, trom what we Say! Had 
not the Spirit of God very dreadfully baridoned al 
Chriſtendome, there would be ſeen a Thouſand Times 

Bl-ſ*d SPIRIT, OU R. 
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I among the Indians, 8 tae Language of the Tree 1011 
iti this Dialect of it, may be of Fs uſe, 1h your com- 
tnicatioh, .you would with all poſſible Alacrity, lay 
old on all Opportunities, to mention theſe Illu rioug 
Truths bf the Ge bie them. Who can tell, but 
the Great GOD may bring ſome of His Ele8 in your 
77 Oh ! How Bl 
rüments of bringing any ſuck home unto the 
| Lord i Who car, tell, but the Intimations which Du 
nay gie unto Some or other of the Salvages, may a- 
waken them to Repair unto the Engliſp, or the Dutch 
| Chriftians, who ay Expound the way of God more per- 
. Febly unto them! W hd. can tell, but as Frumentius and 
AE Delius of f old, when they were by atcident caft into 
One of the Kingdoms of the Inner india, Some of you 
may be, in Gods time for it, the Inſtruments of draw- 


_— ing 2 whole Nation to Ch itianity ? 
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=_ SAT, vet this End, will be gained, The precious 
=. 1 of our Lord JESUS CHRIST, is now Menti- 
oned, ind Honoured in a Lærguage, wherein there was 
never before now, any. ſuch Publick Expreſſion of it. 
Oh! when ſhall the Day arrive, wherein Every Knee 
Jral bow, and every Doo? hal confeſs unto that Glorl- 
ous L GRP! . 

We conclude with a Memorable Speech of Proſper : : 

it R's Book. De 2 Cation? Gentinm, 

A ſome Nations. wiich have net anciently 3 3 
for the Children of God, are ſince be:ome his Adopted Chil- 
dren ; So we doubt nut, but there a'e People in the Remoteſe 
Parts of the World, who have not ſeen he Glorious Dawn. 
orgs of 4 : Sarzour; ahi yet Jhall hereafter in Gods Good Plea- 
5 2 and ge ſon, be called to hear the News, and Enjoy the 
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eſſed are you, if you may be the 


=_ But if we miſs of every other Good End in this ES. | 


A Cloud CH RIS T, 


Exhibited and Glofified, 


IN A 


LAN GUAGE uſed, among the 
IROQUOIS INDIANS, In 


A merica. 


POrh ilerhe? 


endio ſi tionnhe naie ehagiat ianiont 
wy garonhiage n egiheie. 
Quid Cogitas ? 
Cogito; Colam Dominum vitæ noſtre, Ju; me induces 
in Celum quando moriar. 


What are your Thoughts 
T Think, I will worſhip the Lord of our Life, 


who will then catry me into Heaven whenl dy. 


Mat ſpn vwe gedaghten ? 
Ick dencke ick wil den Heere des lebens dienen die 
myn dan naer myn dood ten Memel wil voer en. 
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II. 7 ooahe n 'ongooatopnhethon, noktataig. 
genne, ne tooaieronge Ken? 0 
Garonhiage otiak aooetanne, otiak onkooentliagon. | 

Quenam abit Anima, ghana Egreſſa eſt E Cor parks b 
In reel alic abeunt, li in DOT 
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Igerhe, Alahigorineaſtag agooas Lace: 
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Tx 
- Whither does due $21 go, When it leaves 
r 5 — 
Some go to Heaven; others go to Hell. 
Maar gaat de Zicle wanneer ſy van het 
Lichaem is geſcheyden 
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Sommige gaen ten Memel en Sommige gaen 
fer Hellen. | | 
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III. ON garonhiage Eſagoiatenhaooit Laooendio ? 

Naie Eſagoiateooe, Agorihooaſton, Jagoton- 
taton hatie ſni haooendooten GOD. 
Quafnam ducet in Clum Dominus? 


Eos ducet, qui ſunt, C REDENT ES; nempe qui 


audiunt Veceni Dei. 


Whom will the Lord Lead up to Heaven ? 
He will lead thither, BELTEVERS ; even 
thoſe who hearken to the Voice of GOD. 


Welne wil den Heere ten Yemel Leyden ? 
y wil de gelooviegen daer nacr foe vocren 


en die geene dic naer de Stemme Gods Mooꝛen. 
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IV. [ ZJatſa nihaooendare GOD ? 
+ Gadhiatonſerage hoooendannentagon. 
Dlinam eſt Vox Dei ? 
In Scripturis Vox inheret, 
Where is the Voice of GOD 2? 
The Voice of GOD, is lodged in the Scrip- 


Nees. | 


Maer is de Stemme Gods? RY 
De Stemme Gods is gelgogeer fin de Dchriſfvre. 
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F, Tu, vihati GO ne W ne Terfons 2; I; 

Aſen n'thati. Skat ne Sagoien, skat ne ho- 

najen, aſen hatontha hotkon 2004s  Dolatatogeton, 
Quot ſunt in Dei Subftantia Perſona ? 


Tres Sunt. Unus' eſt qui Leber Filium. nus 7 
habetur in Filium. Tertius vero eſt Spi itus Sanctus. 

How many Perſons are there in che 
Godhead 2 1 , 

There are Three Perſons: One, who is 
the Father; One, who is the Son; A Thrd, 
who is the Holy Spirit. 

Hoc veel Perſgonen ſon daer in de — 

Daer ſyn drie  Perfoonen Een welcke is de 


Uaeder. Cen welcke is de Soon: en den der 
den welke is den Bepliegen Geeſt. 
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V I. — gati n'hatiooendio ſi tionnhe ? + 
Jaten, Saietat agooas Haooendio. 
Suntne igitur Tres Domini Vite 2. 
Non. Unus duntaxat Dominus eſt 


Are there then Three Lord-GODS 2? 

No, by no means. There is but : ONE | 
GOD. 

Syn daer dan drie Meeren Goden ? 


2 een, | WO 4 
Daer is marr n Sod. . 


II. Oteooeiennondi GOD negen GR 0 
ne onri negen Onhtſiste? 2 


Laonrha eee eee eee 
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2%. 


= 1 Sagolatiſon, Enskat Latſinn, Enskat Ou; O! 
_—_ 226 kg N« 
Ne tho agooas N | 
An fecit Deus celum ac Terram 


| i 1s i pſe fecit | Fa: 
| © bs ie fects unuem Hominem, glteram 1 { 
Inde certe Exivimus omnes, qu 


Did GOD create the Heayen & the "EP 
It is HE that created them. 3 
. He created one Man, np one Wo- Na 


. * 9 2 


Pelt God den Hemel en aerde geſchaepen 2 "2 i 
- Þy-heefiſe geſchaepen, FE are 
Vp heeft alfoo Cen Pan en Een Urovwe geſ- | * 
chaexen, van Wacker wy Syn alle afgeſprvten, 1 


* — - — — = 
Onle 

D111 entern GOD ? 
G Agooegon n'ihenteron. Te hajataGharon — 
agooas garonhiage, Ionhtſiage onni. 85 


Ubinam eſt Deus? 
Dbi que eſt. Implet Celum et Terram. 


Where is GOD? 


GOD is eyery. where. He fills tered 3 
and Earth. | ooah 
Waer is God ? ws te G 
God ts over al: en hy vervult Memel en 4: 
1 Ls | Terra 
3 An 

Ig 1 j nerep 

X 1 % 8 ooe Lad GOD ? Al 
7 4 got, Ne pee JESUS CHRIS. D 


gohatias. Hotooenteton een 5 honef walk 


gig. be hozicthg eragon _ 13 


walked on the Earth: 
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Ong ode en agooegon ont ocucrboounders ae N 


n'ongooe ſi t onhoocntſiontie. 

An Deus factus eſt Homo? 

Ta. Filius nimiit um. FESUS CHRISTUS Veeatur.. 
Satistecir pro Peccatis noſtris quando Motuys eſt. 

loniam Peccarunt Primi bomines, et omnes Peccant, 

qui deinceps naſcuntur. | 


Did GOD become a MAN; 


He did 10. The SON of God did ſo. His ö f = 
Name is JESUS CHRIST. He Satisfyed for Wi 


our Sins, by Dying. 


For our Firſt Parents Sinned ; And all thar 1 


are born of them, are alſo Sinners. 
Js God mench gewoz2den ? 
iy is foo. De Soone Gods is ſos, 
naem is Jeſus Chriſtus. 


geſondight. 
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X: Fg Onannonfickoos JESUS CHRIST, aſon ocht⸗ 


ſiage ſi ireskooe ? 
Honannonſtekooe hotiatatogeton, honatooa tanni- 


hakooe hondatſerohen ne ſagoreooatakooe, ne gati 


ooahenni honario. Honaiatannentakton oſooengarage 
te Gannentſonte. 


An amabant JESUM CHRIST UM, eum iret Super 


© Terram ? 


Amabant lum Sancti; Oderunt vero Peecatores, ques 
increpabat; ideoque eum occiderunt, 
Alf æerunt eum Cruci. 


Did men Love JESUS CHRIST, when Ho 
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| Good 
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Spnen E- 
Mp heeft vol daen vog2 n= 

onſe Sonde doo2 Spn deodt om dat onſe vooz 
onders en alle die naar him geboozen Syn n = 


——— . 


4 Good Men Loved Him. III men, becauſe 
of His Rebukes unto them, hated Him; 


den hy op de Aerde Ueandelde: 


> 3! J CAtke tentre JESUS CHRIST, garonhlage ? 


Xt. FOrk maizovenon JESUS CHRIST, ne Laie. "Y 


en der naer ten 10 dentel gevacren. 


2 $ihootafe Jeſus Chriſt, 
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And therefore they killed Him; and Hanged 


Him on a crofſs. | „ 
Mobben de menkchen Jeſus Chriſti Licf gehadt He 


Goede menſchen hadden hjm Lief Quade menk⸗ 5 
glen (om dat by ſe beriſpte) haetten hem, Daga] - 
om hebben ſy hem Sedoodt en op gehangen "Ow f 
het kr krups. 5 gat 


ronge ken ? Gahetken Jotenon ken? T 
"= = Tegni ooathennonhobct, onne onſahatonn: 7 


Fete. Garonhiage Eſaooeton. 


Q-4d accidst Corpors JESU CHRISTI : > Mum Putre I 
fattum ef ? £00, 


Non. Post Dua, Notes reſurrexit, Deind ce in celun} — 
Fediit ? : 
What befell the Body of JESUS CHRIST wy 
Did it ſee Corrcuprion 2 

No. After Two Nights He Roſe again 
And after T That He returned into Heaven. 


Wat beviel het Lighaem van Zeſus- Chriſtu 
heel heb — ntheyr“ onder wozpen geweelt 
Neen, Agter twee naghten is by Uerreeſel 


— „ —— —_ 
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Tentre. Te Songooaiateritanne n'etſitoog 
tannhet. 
Erfirooatonnhet agooegon; Agooegon  ago0as El 


18 0 
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* e 
oy An 8 redibii „ JESUS CHRISTUS LU «Colo 
| Redivir, Fudicandi Mortui. 
Him; Reſurgemus omnes. - 


77 god Feſus Chriſtus Omnia Omnibus Patef rciet. | 

| Will JESUS CHRIST one day Return from 
gehadt Heaven: He will Return. 

The Dead ſhall be Judged. . 

We ſhall all Riſe from the Dead. 

Jeſus Chriſt will then diſcover to all men, 
all that has been done by them all. 
Sal Jeſus Chriſtus ter Cemgendagke weeperons 
Laie! van den Memel coomen 2 | 
ae hy Sal wedrom comen, 

De dooden Sullen neoo2ncelt TTloꝛden. 

Wy Sullen aile UGerreplen van de doodk. 

Jeſus Chriſtus Sal dan te voozſchyn brengen 
v002 alle menichen, al dat fy gedaen hebben. 1 


menk⸗ 
5 Bass 
1 Jen 


atonn.- 


Putre 


cælui 
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» - . 


XIII. un TU. n 1 GEE 80 JESUS 

CHRIST 2 Es | I 
Oicri n'igarihooage. 

again God Saiatat hetſegonnienſtag. 

22 Orihooagon Jaten tarionſteriſt. 
py Tagen Eſaobennoretakooa Godne Laopenda. 

hriſtu Saſteriſt God ne Laooenniſra 

veelt Eſegonnienſtag n'eſaiena. 

reeſe Tagen Efai: let. 

Tagen Eſnakogarnag. 

Tagen Eſennensko. 

Tagen hoth Eſtienhas. 

Tagen hothnahot Elaskanneci, 08 | 

Viot ſunt res quzas 1 gm peravit nos . SH 18 CHRISINGSY! 
1 Decem Res. „ 

as El Deum num Cola 
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= CHRIST given unto us ? 


12 "0 Y 

Wed + ret non eſt Ms $ 2 | HP 

Ne Contemnas Vecem Dei. | | ege 

; | FEftima Diem Dei. | | 1 
—_ Amabis Parentes. 3; | 1aci 


' Ne Occidas, . Ne Forniceris, Ne Fureriy. 
| Ne Maledicas, Ne Concupi iſons al quid. 772 


Tien Commandments. 

| Thou ſhalt Worſhip One God. 

= Thou ſhalt not Practiſe Vain Superſtitions. 
I ou ſhalt not Contemn the Voice of God. 


Thou ſhalt Eſteem the Day of God. 
Bt  Titou ſhalt Love tLy Parents. 


Thou ſhalt not Steal. 
| dienen 3 


F* 
4 — 171 
Tt. 
1 zhilo 
** a 6% 
* 75 c 
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How many Commandments has JESUS 


Thou ſhalt not Murder. 
Thou ſhalt not commit Fornication. 


Thou ſhalt not Speak. Evil of others. 
Thou ſhalt not Cover. 
Pot vecl gebcoden heeſt Jeſus Chiiſfus Aen 
ons gege ven | ; 
Tien. N | 
Pet Cerſte: Getco gy Sult marr Cenen Ecd 


Pet kmeede: Gp Erle gee: 1 afigcder VL Praciferem.| l 
Pet de de: Oy Sult het 0025 des heeren merſ pp 

Werd gebt uyüc 7, 25 
1 et Meine: Gy Dult do n dagh des Perren Tieren. ; 

| 5 ef tielse: Gy Salt uw cuders Lick hebben. Wi 
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EAST ks 
Pet necende G Dult geen duct Spre cken 
egens uwe naeſten. 


Pet tiende: Gy Sult niet begeeren uwes 
melken 1 goets. 
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. Hon OOahonni ariontrenna jen? 
Ne ooahonni Tooatſioha. 

Laoocn gatt Jeſus Chriſt, ſooatrennaten.. 

Aſte ſon t'ariontrendaĩen, nok ont iontkeskooas; 
nne ooaonrat, onne eoaontſeri, agooegon ſagotekooĩſon, 
Latke longooannigonrakſatha ne otkon, Katke Jagorih- 
ooahderen, onne noaſronhiagen 

Airiaron, *JEHOAH, JESUS, Agooegon etiſate- 
ooeien nonni n iagionnhekon ; Alaskitenr; Tagitenr, 
tagen Egrihderag, tagenn! Sonrannirat, alagsthontats 
N Sniſooendooren. 2 

Quare Orandum eſt? 

deo quia Pauperes dumus. | 

JESU3 CHRISTUS autem dixit, Orate. Ouotidie 
Orandum. Quando Surgimus, Quanco itur cubitum. 
Quando comeditur; et Poſt etiam. Cum depravat Mentem 
maius Demon, Quando Peccatum eſt. Cum Pater is. 

DICENDUM ; © IEHOVAH, JESU, Omnia fociſti 


* Quibus Vivimus. Miſcrearis mei; Miſerere me, ne Pec- 
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cem; Crrfirma mentem meam; Audiam vocem tuam. 


Why muſt we PRAY 2 

Becauſe we are Poor Creatures. 

And JESUS CHRIST harh directed us, 
PRAY *** | 

Wo muſt Pray every Day. When we Riſe. 
When wa go to Reſt. Before and After 
Eating. When the Devil aſſaults our Minds 
with his Temptations. When we fall into 
Sim. And when woe mes t with Aftkction = 
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We muſt ſay, 0 JEHOVAH, O JESUS, 


Thou haſt made all things by which we 
Live. Have Mercy on me: O Have Mercy 

on me. Let me not Sin againſt thee. Streng-|, 
then my Mind, and let me Obey thy Voice. 


Maerom moeten wy bidden 2? 
Om dat wy arme Creaturen. 


den Ceten: En wanneer onſe Sinnen dooz 


den Dupvel ſche temtatie onſtelt Syn. En waen 
neer wy ſondiegen en gecaſteyf werden. 


Wy moeten-ſegge ; © Jehovah, O Jeſus gy 
hebt alle dingen gemackf, Zoo2 welcke wyLeven. 
* Dept ons genaedigh W Sept ons genaadigh, 
*en Lact myn niet tegens uw Sondigen. Sterckt 
myn gedaghten dat ick uwe gebooden magh onder 


S houwen. 
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XV. pen n'Jeierha { Ontatnegoſerahoee ? 
= Cnnega ſonta. 
Hoth nariciere, n'artenrhe arongnegoſerag ? 
Tegarihooage Yaicrihooandegenhag., ' 
Enskat, Arionthontats agooas ſhi haooendooten 


TESUS CHRIST, arienrhe togenske Laonrha I.aoof 
ſitionnhe, togenske garonhiage Eſagoiateooe Jagorihe- 
ton, Eſagoiatonti onhtſiagon Jagorihderakskon, gra 
r 
Tegni ooahontha, ariagoteronſeg hoth n'iagorihoo 
arienhre Jaten S aonſagri hooanderacheſ 
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anderagon, 
onnagen. 


m n. Syn en Jeſus ec 
Chriſtus heeft ons geleert te bidden en wp 
moeten daegelpcks bidden als wy opſtaen en als 
dp fe bedde gaen, en vooz den Ceten en naer 
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SUS, gat fit cum 1 ; 1 
1 wel Aqua utuntur, | x 
leres Quid faciendum eſt ut Bapridemur ? Duæ res Funken 
y Prima; Credendum eſt uni FESU C HRISTO, 
reng - Copitandum, Ile certe eſt Dominus Vite, Certe in 
Oice. | Calum ducet Fideles. Detrudet Peccateres ad Inferet, 
Non enim eſt Mendax ' f 
Altera, Dolendum eft de Peccato. Velint, Non amplius 


Jeſus Peccabo. : 


5 41 What is there dang: in BAPTISM 2 
_nacr] Water is uſed, 

done] What muſt men do, that they may be 
waen B aptiſe 1 
us gy] Two Things are to be joyned. | 
even.“ The Firſt, They mult Believe in JESUS 
adigh, CHRIST: They mult think, moſt <A 
onder He is the Lord of Life. Mot certainly, H 
will carry the Faithful to Heaven. Moſt 
certainly, He will caſt the Wicked into Hell. 
He is no Deceiver. 

The Second. They muſt Mour for their 

| Sins. They muſt Will and Will's to Live 
no Longer in their Sins. 


looten 


orihe- 


„ ga Waetfer, 

"| Uat fulien de menſchen doen datſe 
rihoof moogen gedoopt werden twee dingen 
rache] Spn nootſackipch. Aooz Eerſt tp 


gal moeten gelooven 2 Chriſtus.en 
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| getooviegen ten Hemel voeren. En de 
# onactooviegen fer Wellen. Want Hy 


| morien berorw van häer Sonden 
Langer in Sonden te Leven, 
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ﬀ Seekeriych dencken dat hy den heere I 
des Eevens is, by Wil Seckeriych Den 


is geen bedrieger ten tweeden: Sp 
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beben en witlen en Wwenſchen niet 
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